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Woodworking machines — Routing machines —
Nomenclature and acceptance conditions

1 Scope and field of application

This International Standard specifies the nomenclature ap-
propriate to each part of the machine and,/with-referehce;to
ISO 230-1, the geometrical tests for routing machines, and
gives the corresponding permissible deviations which apply to
machines of general purpose use and normal accuracy.

NOTE — In addition to terms used in the three official ISQlanguages
(English, French and Russian), this International Standard gives the
equivalent terms in the German, Spanish, Italian and Swedish
languages in an annex; these have been included at the request of
Technical Committee ISO/TC 39 and are published under the responsi-
bility of the member bodies for Germany, F.R. (DIN), Spain (IRANOR),
Italy (UNI) and Sweden (SIS). However, only the terms given in the
official languages can be considered as ISO terms.

This International Standard deals only with the verification of
the accuracy of the machine. It does not apply to the testing of
the running of the machine (vibrations, abnormal noises, stick-
slip motion of the components, etc.), nor to its characteristics
(speeds, feeds, etc.) which should generally be checked before
the accuracy is tested.

This International Standard does not impose any practical test.
For routing machines, practical tests are an exception and need
be performed only where there is prior agreement between the
manufacturer and the user.

This International Standard applies to those machines
designated by the number 12.315.12 in 1SO 7984.

The annex does not form an integral part of this International
Standard.

2 References
ISO 230-1, Acceptance code for machine tools — Part 1:

Geometric accuracy of machines operating under no-load or
finishing conditions.

ISO 7984, Woodwaorking machines — Technical classification
of \waoodworking machines and auxiliary machines for wood-
working.

3 Preliminary remarks

3.1/ In'this Interrational Standard all dimensions and permiss-
ible! deviations are expressed in millimetres.

3.2 To apply this International Standard, reference should be
made to 1ISO 230-1, especially for installation of the machine
before testing, the warming up of the main spindle and other
moving parts, and the description of the measuring methods.
The measuring instruments shall not permit measurement
errors over 1/3 of the checked tolerances.

3.3 The sequence in which the geometrical tests are given is
related to the sub-assemblies of the machine, and this in no
way defines the practical order of testing. In order to make
mounting of instruments and gauging easier, tests may be
applied in any order.

3.4 When inspecting a machine, it is not always possible or
necessary to carry out all the tests given in this International
Standard.

3.5 It is up to the user to choose, in agreement with the
manufacturer, those tests relating to the properties which are
of interest to him, but these tests shall be clearly stated when
ordering a machine.

3.6 A movement is longitudinal when it takes place in the
working direction of the piece.

3.7 When establishing the tolerance for a measuring range
different from that given in this International Standard (see
subclause 2.311 in ISO 230-1), it should be taken into con-
sideration that the minimum value of the tolerance is 0,01 mm.
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Refer- English French Russian
ence Routing machines Machines a défoncer BepTtukanbHo-chpesepHble CTaHKu
1 Framework Ossature Kapkac
1.1 Body Bati CraHuHa
1.2 Base Socle CraHuHa
1.3 Over-arm Bras KoHconb
2 Feed of workpiece and/or tools Déplacement des piéces et/ou outils Mopana getanew n/unu MHCTpymMeHTa
2.1 Automatic feed drive Entraineur automatique ABTOMaTUYeCKan nogaya
2.2 Pedal ratchet Crémaillére de blocage de pédale XpanoBuk neganu
2.3 Head movement linkage Articulation du mouvement de téte YnpaBneHue fBuUXXeHUEM ronoBKM
3 Workpiece support, clamp and guide | Support, maintien et guidage des Onopa, KpenneHue u HanpasneHue gertanen
piéces
3.1 Table Table Cton
3.2 Fence Guide Hanpagnsatowan
3.3 Table ring Rondelle de table Konbuo cTona
3.4 Guide pin Doigt de guidage Hanpagnatowuin nanewy
3.5 Table extension Allonge de table Yanuuutens ctona
3.6 Jig Gabarit Konup
4 Tool-holders and tools Porte-outils et outils [lep>xaBKU WHCTPYMEHTA U MHCTPYMEHT
4.1 Eccentric chuck Mandrin excentré 3KCUeHTpMYEecKan onpaska
4.2 Collet Mandrin a pince 3aXMMHOWM NaTpoH
4.3 | Spindle chuck Arbre porte-mandrin WnuHgenbHaA onpaska
4.4 Single-edged spoon bit Méche & une coupe ®pesa c OQHON pexxylen KPOMKOW
4.5 Double-edged panel cutter Meéche a deux coupes dpesa C 4BYMA PEXYWUMU KPOMKaMK
4.6 Solid shaped cutter Meéche de forme ®pesa ans ouUrypHom o6paboTku
5 Workhead and tool drives Unité de travail et son entrainement Pa6ouue ronoBku U NpUBOA MHCTPYMEHTA
5.1 High frequency head Tétea trés-grande vitesse BblcOKO4YacTOTHaA rofoBkKa
5.2 Belt driven spindle Broche"a entrainement par courroie WnuHaens ¢ peMeHHbIM NPUBOAOM
6 Controls Commandes YnpaBnenue
6.1 Speed select switch Commutateur'de'vitesses Mepeknioyatenb CKOPOCTU
6.2 Table rise and fall adjustment Commande de réglagefen hauteur 3-PYKOATKa BEPTUKANbHOWM PerynupoBKku
1de la table cTona
6.3 Guide pin raise lever Levier de réglage en hauteur du téton PykoATka perynupoBku Hanpasnaowero
nanbua
6.4 Belt tension knob Levier de tension de courroie PyKOATKA perynnupoBKu HaTAXKEHUA PEMHA
6.5 Head tilt lock Commande de blocage de la téte PykoATKa 6NOKMPOBKIW rONOBKM
6.6 Head downfeed pedal (mechanical) Pédale de soulévement de la téte Mepganb BepTUKanbHOM perynupoBku
(mécanique) ronoBku (MexaHu4deckan)
6.7 Head control pedal (pneumatic) Pédale de soulévement de la téte MNeganb BepTUKaNbLHOM PerynupoBku
(pneumatique) ronoBkKM (NHEBMATUYECKARA)
6.8 Depth stop turret Commande de tourelle de profondeur PerynupoBka ynopa no rnyéuxe
6.9 Depth stop fine adjustment Butée de réglage de précision ToHKaA perynvpoBka ynopa no rnyéuHe
en profondeur
7 Safety devices (examples) Dispositifs de sécurité (exemples) MNpepoxpaHuTensLHbIe YyCTPOMCTBA
(Nnpumepsbl)
7.1 Cutter guard Protecteur de méche 3awmnTa cdpesbl
7.2 Spindle brake Frein de broche Topmo3s wnuHaena
8 Miscellaneous Divers Mpouee
8.1 Exhaust outlet Buse d'aspiration OtcacblBalowumint natpy6ok
9 (clause free) (chapitre libre) (cBO60gHaA rnasa)
10 Examples of work Exemples de travail Mpumepsbl pabot

Numerous

Nombreux

MHorouncneHHble
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